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1. 2009 m. gruodžio 16 d. pagal Tarybos reglamento (EB) Nr. 139/2004 ( 1 ) 4 straipsnį Komisija gavo 
pranešimą apie siūlomą koncentraciją: įmonė „Deutsche Bank AG“ įgyja, kaip apibrėžta reglamento 3 
straipsnio 1 dalies b punkte, vienvaldę visos įmonės „Sal. Oppenheim jr & Cie. S.C.A.“ kontrolę. 

2. Įmonių verslo veikla: 

— „Deutsche Bank AG“: indėlių ir skolinimo operacijos, vertybinių popierių ir saugojimo paslaugos, mokė­
jimo paslaugos, privati bankininkystė, turto valdymo ir investicinės bankininkystės paslaugos privatiems 
klientams, bendrovėms ir institucijoms, 

— „Sal. Oppenheim“: indėlių ir skolinimo operacijos, privati bankininkystė, turto valdymas, investicinė 
bankininkystė, vertybinių popierių ir saugojimo paslaugos, taip pat eksporto finansavimo paslaugos 
privatiems klientams, bendrovėms ir institucijoms. 

3. Preliminariai išnagrinėjusi pranešimą Komisija mano, kad sandoriui, apie kurį pranešta, galėtų būti 
taikomas Reglamentas (EB) Nr. 139/2004. Komisijai paliekama teisė priimti galutinį sprendimą šiuo klau­
simu. 

4. Komisija kviečia suinteresuotas trečiąsias šalis teikti savo pastabas dėl pasiūlyto veiksmo. 

Pastabos Komisijai turi būti pateiktos ne vėliau kaip per 10 dienų nuo šio pranešimo paskelbimo. Pastabas 
galima siųsti faksu (+32 22964301 arba 22967244) arba paštu su nuoroda COMP/M.5726 – Deutsche 
Bank/SAL.Oppenheim adresu: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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